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GNU Free Documentation License

Version 1.2, November 2002

Copyright (C) 2000,2001,2002 Free Software Foundation, Inc.
51 Franklin Street, Fifth Floor, Boston, MA 02110-1301, USA
Everyone is permitted to copy and distribute verbatim copies
of this license document, but changing it is not allowed.

0. PREAMBLE

The purpose of this License is to make a manual, textbook, or other functional and useful document "free" in the sense of freedom: to assure everyone
the effective freedom to copy and redistribute it, with or without modifying it, either commercially or noncommercially. Secondarily, this License
preserves for the author and publisher a way to get credit for their work, while not being considered responsible for modifications made by others.

This License is a kind of "copyleft", which means that derivative works of the document must themselves be free in the same sense. It complements the
GNU General Public License, which is a copyleft license designed for free software.

We have designed this License in order to use it for manuals for free software, because free software needs free documentation: a free program should
come with manuals providing the same freedoms that the software does. But this License is not limited to software manuals; it can be used for any
textual work, regardless of subject matter or whether it is published as a printed book. We recommend this License principally for works whose purpose
is instruction or reference.

1. APPLICABILITY AND DEFINITIONS

This License applies to any manual or other work, in any medium, that contains a notice placed by the copyright holder saying it can be distributed
under the terms of this License. Such a notice grants a world-wide, royalty-free license, unlimited in duration, to use that work under the conditions
stated herein. The "Document", below, refers to any such manual or work. Any member of the public is a licensee, and is addressed as "you". You
accept the license if you copy, modify or distribute the work in a way requiring permission under copyright law.

A "Modified Version" of the Document means any work containing the Document or a portion of it, either copied verbatim, or with modifications
and/or translated into another language.

A "Secondary Section" is a named appendix or a front-matter section of the Document that deals exclusively with the relationship of the publishers or
authors of the Document to the Document's overall subject (or to related matters) and contains nothing that could fall directly within that overall
subject. (Thus, if the Document is in part a textbook of mathematics, a Secondary Section may not explain any mathematics.) The relationship could be
a matter of historical connection with the subject or with related matters, or of legal, commercial, philosophical, ethical or political position regarding
them.



The "Invariant Sections" are certain Secondary Sections whose titles are designated, as being those of Invariant Sections, in the notice that says that the
Document is released under this License. If a section does not fit the above definition of Secondary then it is not allowed to be designated as Invariant.
The Document may contain zero Invariant Sections. If the Document does not identify any Invariant Sections then there are none.

The "Cover Texts" are certain short passages of text that are listed, as Front-Cover Texts or Back-Cover Texts, in the notice that says that the Document
is released under this License. A Front-Cover Text may be at most 5 words, and a Back-Cover Text may be at most 25 words.

A "Transparent" copy of the Document means a machine-readable copy, represented in a format whose specification is available to the general public,
that is suitable for revising the document straightforwardly with generic text editors or (for images composed of pixels) generic paint programs or (for
drawings) some widely available drawing editor, and that is suitable for input to text formatters or for automatic translation to a variety of formats
suitable for input to text formatters. A copy made in an otherwise Transparent file format whose markup, or absence of markup, has been arranged to
thwart or discourage subsequent modification by readers is not Transparent. An image format is not Transparent if used for any substantial amount of
text. A copy that is not "Transparent" is called "Opaque".

Examples of suitable formats for Transparent copies include plain ASCII without markup, Texinfo input format, LaTeX input format, SGML or XML
using a publicly available DTD, and standard-conforming simple HTML, PostScript or PDF designed for human modification. Examples of transparent
image formats include PNG, XCF and JPG. Opaque formats include proprietary formats that can be read and edited only by proprietary word
processors, SGML or XML for which the DTD and/or processing tools are not generally available, and the machine-generated HTML, PostScript or
PDF produced by some word processors for output purposes only.

The "Title Page" means, for a printed book, the title page itself, plus such following pages as are needed to hold, legibly, the material this License
requires to appear in the title page. For works in formats which do not have any title page as such, "Title Page" means the text near the most prominent
appearance of the work's title, preceding the beginning of the body of the text.

A section "Entitled XYZ" means a named subunit of the Document whose title either is precisely XYZ or contains XYZ in parentheses following text
that translates XYZ in another language. (Here XYZ stands for a specific section name mentioned below, such as "Acknowledgements", "Dedications",
"Endorsements", or "History".) To "Preserve the Title" of such a section when you modify the Document means that it remains a section "Entitled
XYZ" according to this definition.

The Document may include Warranty Disclaimers next to the notice which states that this License applies to the Document. These Warranty
Disclaimers are considered to be included by reference in this License, but only as regards disclaiming warranties: any other implication that these
Warranty Disclaimers may have is void and has no effect on the meaning of this License.

2. VERBATIM COPYING

You may copy and distribute the Document in any medium, either commercially or noncommercially, provided that this License, the copyright notices,
and the license notice saying this License applies to the Document are reproduced in all copies, and that you add no other conditions whatsoever to
those of this License. You may not use technical measures to obstruct or control the reading or further copying of the copies you make or distribute.
However, you may accept compensation in exchange for copies. If you distribute a large enough number of copies you must also follow the conditions
in section 3.

You may also lend copies, under the same conditions stated above, and you may publicly display copies.



3. COPYING IN QUANTITY

If you publish printed copies (or copies in media that commonly have printed covers) of the Document, numbering more than 100, and the Document's
license notice requires Cover Texts, you must enclose the copies in covers that carry, clearly and legibly, all these Cover Texts: Front-Cover Texts on
the front cover, and Back-Cover Texts on the back cover. Both covers must also clearly and legibly identify you as the publisher of these copies. The
front cover must present the full title with all words of the title equally prominent and visible. You may add other material on the covers in addition.
Copying with changes limited to the covers, as long as they preserve the title of the Document and satisfy these conditions, can be treated as verbatim
copying in other respects.

If the required texts for either cover are too voluminous to fit legibly, you should put the first ones listed (as many as fit reasonably) on the actual cover,
and continue the rest onto adjacent pages.

If you publish or distribute Opaque copies of the Document numbering more than 100, you must either include a machine-readable Transparent copy
along with each Opaque copy, or state in or with each Opaque copy a computer-network location from which the general network-using public has
access to download using public-standard network protocols a complete Transparent copy of the Document, free of added material. If you use the latter
option, you must take reasonably prudent steps, when you begin distribution of Opaque copies in quantity, to ensure that this Transparent copy will
remain thus accessible at the stated location until at least one year after the last time you distribute an Opaque copy (directly or through your agents or
retailers) of that edition to the public.

It is requested, but not required, that you contact the authors of the Document well before redistributing any large number of copies, to give them a
chance to provide you with an updated version of the Document.

4. MODIFICATIONS

You may copy and distribute a Modified Version of the Document under the conditions of sections 2 and 3 above, provided that you release the
Modified Version under precisely this License, with the Modified Version filling the role of the Document, thus licensing distribution and modification
of the Modified Version to whoever possesses a copy of it. In addition, you must do these things in the Modified Version:

* A. Use in the Title Page (and on the covers, if any) a title distinct from that of the Document, and from those of previous versions (which should, if
there were any, be listed in the History section of the Document). You may use the same title as a previous version if the original publisher of that
version gives permission.

* B. List on the Title Page, as authors, one or more persons or entities responsible for authorship of the modifications in the Modified Version,
together with at least five of the principal authors of the Document (all of its principal authors, if it has fewer than five), unless they release you from
this requirement.

* C. State on the Title page the name of the publisher of the Modified Version, as the publisher.
* D. Preserve all the copyright notices of the Document.

* E. Add an appropriate copyright notice for your modifications adjacent to the other copyright notices.



* F. Include, immediately after the copyright notices, a license notice giving the public permission to use the Modified Version under the terms of this
License, in the form shown in the Addendum below.

*'G. Preserve in that Ticense notice the full Tists of Tnvariant Sections and tequired Cover Texts given in the Document's Ticense notice.
* H. Include an unaltered copy of this License.

* 1. Preserve the section Entitled "History", Preserve its Title, and add to it an item stating at least the title, year, new authors, and publisher of the
Modified Version as given on the Title Page. If there is no section Entitled "History" in the Document, create one stating the title, year, authors, and
publisher of the Document as given on its Title Page, then add an item describing the Modified Version as stated in the previous sentence.

* J. Preserve the network location, if any, given in the Document for public access to a Transparent copy of the Document, and likewise the network
locations given in the Document for previous versions it was based on. These may be placed in the "History" section. You may omit a network location
for a work that was published at least four years before the Document itself, or if the original publisher of the version it refers to gives permission.

* K. For any section Entitled "Acknowledgements" or "Dedications", Preserve the Title of the section, and preserve in the section all the substance
and tone of each of the contributor acknowledgements and/or dedications given therein.

* L. Preserve all the Invariant Sections of the Document, unaltered in their text and in their titles. Section numbers or the equivalent are not
considered part of the section titles.

* M. Delete any section Entitled "Endorsements". Such a section may not be included in the Modified Version.
* N. Do not retitle any existing section to be Entitled "Endorsements" or to conflict in title with any Invariant Section.
* O. Preserve any Warranty Disclaimers.

If the Modified Version includes new front-matter sections or appendices that qualify as Secondary Sections and contain no material copied from the
Document, you may at your option designate some or all of these sections as invariant. To do this, add their titles to the list of Invariant Sections in the
Modified Version's license notice. These titles must be distinct from any other section titles.

You may add a section Entitled "Endorsements", provided it contains nothing but endorsements of your Modified Version by various parties--for
example, statements of peer review or that the text has been approved by an organization as the authoritative definition of a standard.

You may add a passage of up to five words as a Front-Cover Text, and a passage of up to 25 words as a Back-Cover Text, to the end of the list of Cover
Texts in the Modified Version. Only one passage of Front-Cover Text and one of Back-Cover Text may be added by (or through arrangements made
by) any one entity. If the Document already includes a cover text for the same cover, previously added by you or by arrangement made by the same
entity you are acting on behalf of, you may not add another; but you may replace the old one, on explicit permission from the previous publisher that
added the old one.



The author(s) and publisher(s) of the Document do not by this License give permission to use their names for publicity for or to assert or imply
endorsement of any Modified Version.

5. COMBINING DOCUMENTS

You may combine the Document with other documents released under this License, under the terms defined in section 4 above for modified versions,
provided that you include in the combination all of the Invariant Sections of all of the original documents, unmodified, and list them all as Invariant
Sections of your combined work in its license notice, and that you preserve all their Warranty Disclaimers.

The combined work need only contain one copy of this License, and multiple identical Invariant Sections may be replaced with a single copy. If there
are multiple Invariant Sections with the same name but different contents, make the title of each such section unique by adding at the end of it, in
parentheses, the name of the original author or publisher of that section if known, or else a unique number. Make the same adjustment to the section
titles in the list of Invariant Sections in the license notice of the combined work.

In the combination, you must combine any sections Entitled "History" in the various original documents, forming one section Entitled "History";
likewise combine any sections Entitled "Acknowledgements", and any sections Entitled "Dedications". You must delete all sections Entitled
"Endorsements."

6. COLLECTIONS OF DOCUMENTS

You may make a collection consisting of the Document and other documents released under this License, and replace the individual copies of this
License in the various documents with a single copy that is included in the collection, provided that you follow the rules of this License for verbatim
copying of each of the documents in all other respects.

You may extract a single document from such a collection, and distribute it individually under this License, provided you insert a copy of this License
into the extracted document, and follow this License in all other respects regarding verbatim copying of that document.

7. AGGREGATION WITH INDEPENDENT WORKS

A compilation of the Document or its derivatives with other separate and independent documents or works, in or on a volume of a storage or
distribution medium, is called an "aggregate" if the copyright resulting from the compilation is not used to limit the legal rights of the compilation's
users beyond what the individual works permit. When the Document is included in an aggregate, this License does not apply to the other works in the
aggregate which are not themselves derivative works of the Document.

If the Cover Text requirement of section 3 is applicable to these copies of the Document, then if the Document is less than one half of the entire
aggregate, the Document's Cover Texts may be placed on covers that bracket the Document within the aggregate, or the electronic equivalent of covers
if the Document is in electronic form. Otherwise they must appear on printed covers that bracket the whole aggregate.



8. TRANSLATION

Translation is considered a kind of modification, so you may distribute translations of the Document under the terms of section 4. Replacing Invariant
Sections with translations requires special permission from their copyright holders, but you may include translations of some or all Invariant Sections in
addition to the original versions of these Invariant Sections. You may include a translation of this License, and all the license notices in the Document,
and any Warranty Disclaimers, provided that you also include the original English version of this License and the original versions of those notices and
disclaimers. In case of a disagreement between the translation and the original version of this License or a notice or disclaimer, the original version will
prevail.

If a section in the Document is Entitled "Acknowledgements", "Dedications", or "History", the requirement (section 4) to Preserve its Title (section 1)
will typically require changing the actual title.

9. TERMINATION

You may not copy, modify, sublicense, or distribute the Document except as expressly provided for under this License. Any other attempt to copy,
modify, sublicense or distribute the Document is void, and will automatically terminate your rights under this License. However, parties who have
received copies, or rights, from you under this License will not have their licenses terminated so long as such parties remain in full compliance.

10. FUTURE REVISIONS OF THIS LICENSE

The Free Software Foundation may publish new, revised versions of the GNU Free Documentation License from time to time. Such new versions will
be similar in spirit to the present version, but may differ in detail to address new problems or concerns. See http://www.gnu.org/copyleft/.

Each version of the License is given a distinguishing version number. If the Document specifies that a particular numbered version of this License "or
any later version" applies to it, you have the option of following the terms and conditions either of that specified version or of any later version that has
been published (not as a draft) by the Free Software Foundation. If the Document does not specify a version number of this License, you may choose
any version ever published (not as a draft) by the Free Software Foundation.



The Challenge
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So how do I.put The Bible’s story
the whole Bible leads to Christ.
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Required Reading Assignments

Ellis, “How the NT Uses the Old,” pp. 209-214
G.K. Beale, Handbook on the NT Use ..., ch. 5

Greidanus, Sola Scriptura (skim) (redemptive-
historical preaching)

Poythress, Understanding Dispensationalists
Ryrie, Dispensationalism ch. 5 (79-95)

Clowney, Preaching and Biblical Theology 98-112

Vos, Biblical Theology, the part of ch. 8 on
typology, 161-172 (1948) or 143-155 (1975)



Where Are We?

Preliminary acquaintance with the text
Exegesis 1n the original setting
Relations with other passages

Role in redemptive history

SR b=

Application

Historical circumstances (V) fit into a
redemptive plan.




Where Are We?

. Preliminary acquaintance with the text
Exegesis 1n the original setting
Relations with other passages

. Role in redemptive history

I N

Application

The narrow historical circumstances (V) fit
into the broad pattern of redemptive
historical purposes of God




Implications of Lex Christi

4C mmplies importance of dynamics of time



Purposes for this Section

¢ Do not read the Bible “flat.”

¢ Appreciate progressive revelation.

¢ Appreciate progressive acts of salvation.

A big
challenge!

{



A. Time and History



Reading Assignments on History

Required:

— Ellis, “How the NT Uses the Old,” pp. 209-214

— G. K. Beale, Handbook on the NT Use ..., ch. 5

— Greidanus, Sola Scriptura (skim) (redemptive-
historical preaching)

Optional:

— Johnson, Him We Proclaim: Preaching Christ ...

— Poythress, “Divine Meaning of Scripture”

— Clowney, Preaching and Biblical Theology 15-17

— Clowney, The Unfolding Mystery

— Berkhof, Principles of Biblical Interpretation 133-166

— Waltke, “A Canonical Process Approach ... ”

— Vos, Biblical Theology



1. Meaning of “Redemptive
History™



Defining “Redemptive History”

program .
mation/nex



Defining “Redemptive History”

program .
mation/nex



Redemption within Created Order

consum

<= redemption = """

¢ “Redemption” does not include all

¢ “Creational,” “renovative” history

¢ Comprehensive history »@aden]
R




Bible Has Redemptive Focus

All history 1s “creational.”
Bible focuses on the saved community.
History of “the visitation (coming) of God”



Bible Has Redemptive Focus

All history 1s “creational.”

The Bible focuses on the community of the
saved, within a creational horizon.

Hence, the Bible 1s history of “the visitation
(coming) of God”



Focused vs. Flat History

Focused, textured history

AN

Secularized, flat history

>

>

" Boring.
Nothing

\
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to see.
Y
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Application as Built In

> " Ttkeeps
going and

You are in redemptive history. .
going ...!

— You are a fulfillment of prophecy. %

— You are 1n the same age as the apostles.

— Application 1s not an afterthought. 3
P



2. The Working of Redemptive
History with an Example: Mediators



What Is a Mediator?

Broad definition:

One who brings divine authority, power,
and presence to another.

A &need it]
mediator

\/ 7
b

7\




What Is a Mediator?

Broad definition:

One who bears divine authority, power, and
presence to another depending on him.

A &need itj
mediator

\/ 7
b

7\




Mediation in Creation

o ==

/subhuman klngdom
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Mediation after the Fall

(Redemption)
wWor
Spirit
- heavenly court
strffering offspring

A huge ]
man ,,;? roblem.
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Comprehensive Promise

= | e

He's thought '
ofeverybing. | EGRTGIONSHD
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Patriarchs as Prophetic Mediators

Noah, Gen. 9:25-27
Abraham, Gen. 12:1-3; 13:14-17; etc.

— As intercessor (priestly), Gen. 18:23-32
Isaac, Gen. 26:2-5
Rebekah, Gen. 25:23

Lots of
Jacob, Gen. 28:13-135; 49 @dems]

Joseph, Gen. 40-41; 50:24-25
7




Theophanic Messengers

OT mentions “the angel of the Lord.”

‘[}5‘773 -"messenger," describes function,

not creatureliness. Mal. 3:1.
.. ‘ A key. \
Can be divine, Y |

¥,

Gen. 16:7; 17:1; 18:1fT. |

Special messenger in the exodus, Exod.
23:20-23; 32:34; 33:14.




Moses as Mediator

Prophet, Exod 20:19; Deut. 5:27.
King, law-giver and executor.

Priest, as interceding (Num. 14:13-19;
Exod. 32:32) and sacrificing (Lev. 8:15).

Israel 1s mediator, as kingdom of priests,
Exod. 19:5-6.

So is Christ "
the new

Moses?




Moses as Mediator

Prophet, Exod 20:19; Deut. 5:27.
King, law-giver and executor.

Priest, as interceding (Num. 14:13-19;
Exod. 32:32) and sacrificing (Lev. 8:15).

Israel 1s a mediator on a subordinate level,
as a kingdom of priests, Exod. 19:5-6.

So 1s Christ
{! the new Moses?




Modes of Mediation

. 4
It's all ovelj

the place.
o )? e place
|




Promise of Mediator(s)
[a succession |

Priest Num. 18; etc.
King Deut. 17:14-20; 2 Sam. 7:12-16
Prophet ¢ Deut. 18:15-22

_a final One |
Prophet ¢ Deut. 18:15-22; Acts 3:22-26

King Ps. 110:1; Acts 2:30-31

Priest Ps. 110:4; Heb. 4:14-10:39
The last 1s supreme
§

and permanent.




Servant of the Lord, s 1151 —I:SJ

Worshipers of God, Gen. 50:17; Isa. 56:6
Abraham, Gen. 26:24; Ps. 105:6.42

Isaac, Gen. 24:14

Jacob, Ezek. 28:25; 37:25; 1 Chron. 16:17
Moses, Exod. 14:31; Josh. 1:1,2; etc.
Joshua, Josh. 24:29

Caleb, Num. 14:24

Job, Job 1:8; 2:3

David, 2 Sam. 3:18; 7:5; etc.



More Servants of the Lord

Hezekiah, 2 Chron. 32:16

Zerubbabel, Hag. 2:23 i

o gets
Eliakim, Isa. 22:20 @mising]
The Branch, Zech. 3:8
Israel, Isa. 41:8.9: 44:21; 49:3 ";?
Ideal servant, Isa. 42:1; 49:5-7;'52:13; 53:11
Levitical singers, Ps. 113:1; 134:1; 135:1

my servants the prophets, 2 Kings 9:7;
17:13; etc.




Implications of the OT Pattern

¢ God 1s the same.

¢ Sin and redemption are the same.
Need of mediation 1s the same.

¢ Hence, Christ 1s analogous to every OT
mediator.

medr | s i

¢ Look at function and context, not simply
words.




Implications of the OT Pattern

God 1s the same God.

Sin and redemption are the same. Need of
mediation 1s the same.

Hence, Christ 1s analogous to every OT
mediator.

one way of
salvation

Look at function and context, not simply
superficial word parallels.




NT as Age of Fulfillment

o

@ @ @

| prophet | king | priest |

/ law on hea}{ / coruhng\ / 1ndwell1n§\

h

@Verwhd@ ’I\ union with Christ

man 1 Christ




Present and Future Fulfillment

sonship
(covenant) coregency Indwelling

- Gal. 4:5; Eph. 2:6 John 14:20;
Eph. 1:5 15:5

. Rom. 8:23 Rev. 3:21 RGAAVA R
ﬁ @nd evenj
more!
7

man 1 Christ




Summary: The Robertson Spiral

sacrifice
of Isaac

Noah’s
flood exodus

resur-
rection

conversion/
baptism

CONsSum-
mation

-mm Pattern of resurrection life =l




Principles from the Spiral

One way of salvation implies common
patterns.

Once-for-all achievement newness.
No repetition.

Similarities and dissimilarities derive from
function and context.

Attend to function and context. @6 plan.j
J

¥




Principles from the Spiral

One way of salvation means that there are
common patterns throughout.

Once-for-all achievement in history means
that each event 1s new; no mere repetition.

Similarities and dissimilarities are
controlled by the function of events 1n the
context of redemptive history. One plan.]

Attend to function and context. _i
Wy
y -




Patterns are Both
Larger and Smaller

Isaac
|
N lh / | resur |
oa -
exodus : _
. rection consum
% OA 3 % mation
¢ ¢ 9/. > Y
AT "
See thgy % %9 2'&9
o 3 0
big BE 2 % %
4 % ?




Wheels within Wheels

inauguration  development realization
promised seed  patriarchs Mosaic kingdom
(Gen. 3:15) (Exod. 19:5-6)

N\

KE'xodus from wilderness possessing lan(ﬁ

Egypt
AN
@nquest troubles establishing a R

(Joshua) (Judges) king (Sam.-Kgs.)



3. Distinctions from Linguistics



Synchronic and Diachronic

TIME development

transmission

SOurces




Synchronic and Diachronic

TIME development

transmission

SOurces




Communicating

(writer, (expression, (readers,
author) text) addressees)




Types of Approach
Speaker|  [Discourse | Audience

speaker discourse audience
analysis analysis analysis
what does what does what does
the speaker| |the discourse the audience
—ntend? | L_express? Lunderstand?-



Distinct Audience Meaning

He wants me
to withdraw fron
all society!

Do not associate
with the immoral.

1 Cor. 5:9-11




Distinct Discourse Meaning

S-meaning # D-meaning

@ez mmj

“Help me!”
[’m just learning
French. Did I get
it right?

Shppage
here.




Evidence for a Distinction

Children may misstate.
Adult could achieve less than intended.

Through the Looking-Glass, chap. 6: 1s
Humpty Dumpty right?



Evidence for a Distinction

Children and second-language learners may
misstate themselves.

Might not any human being sometimes
achieve less than his intention?

In Through the Looking-Glass, chap. 6, 1s
Humpty Dumpty right?



Nuancing the Approaches

what he said,
not
everything else.

expression,
knowing the
circumstance,
speaker
to audience

actual,
not

intended etfects

D




Nuancing the Approaches

distinguish wha
the speaker
said from all

the other thingg

you may know
about him

t

expression,
knowing that
it comes from
the speaker
to the audience

distinguish
actual and
intended
effects




Communication in Two Stages

synchronic ‘ > ‘ » ‘ (base)

[ 1S fromA] ‘ > ‘ » ‘ (first stage)
transmission @S I on.j
J

(diachronic)




Communication in Many Stages

SOUrce

‘ » ‘ » ‘ (first stage)
. » ‘ » ‘ GERS)
‘ » ‘ » ‘ (first stage)

synchronic

transmission




4. The Bible 1n History

Linguistic Distinctions Applied to the Bible



The Bible in Many Stages




Where Is Divine Authority?

The autograph

—“One (or more) literary corpus of words
with the authentication and approval of a
divine messenger; from which all extant
documents are descended.” [PI‘OV.iding

For primacy of the autograph, see \Stability. Y

—Deut. 31:24-29 R |

— Kline, Structure of Biblical Authority 27-44.

)




What about Copies?

Copies are the word of God
— because they say what the autograph says.

Translations are the word of God
— because they say what the autograph says.

God providentially controls.

The authority of derivatives 1s real.

They express an original.




Translation in WCF 1.8

The Old Testament in Hebrew ... and the New Testament in
Greek ..., being immediately inspired by God, and by His
singular care and providence, kept pure 1n all ages, are
therefore authentical; so as, 1n all controversies of religion,
the Church 1s finally to appeal to them. But, because these
original tongues are not known to all the people of God,

who have right to, and interest in the Scriptures, and
commanded, in the fear of God, to read and search t

therefore they are to be translated into the common |

are
hem,

anguage

of every nation to which they come, that, the Word of God

dwelling plentifully 1n all, they may worship Him in an
acceptable manner; and, through patience and comfort of the

Scriptures, may have hope.



What about Later Inspiration?




What about Later Inspiration?

Later mspiration can quote (Chronicles).

In some cases, God may have provided stages
(Deut 31:26; Prov 25:1).

An earlier stage spoke to earlier people.
We have our present canon from a later stage.

The authority belongs to both.

We use canon God gives us.




Focus for the Autograph

Within autograph, authority in discourse.

If the author succeeds, no gap between
Speaker-meaning and Discourse-meaning.

But, value in emphasizing Discourse-
meaning.



Focus for the Autograph

Within the autographic stage, authority
belongs to the discourse meaning.

If the author succeeds, we have no
threatening gap between Speaker-meaning
and Discourse-meaning.

But, there 1s value in emphasizing
Discourse-meaning.



Inspiration of Discourse 1IN

Liberals advocate “inspiration” of author
but not the discourse.

The author 1s inspired (2 Pet. 1:21; 1 Pet.
1:11; Rev. 1:10)

So also 1s the writing.

—2 Tim. 3:16 800, Yoo
— Many references to Yoo
— Warfield, Inspiration 245-407.



Primacy of Discourse Meaning

Prophets were imperfectly aware, 1 Pet. 1:11-12;
Zech 4:5; 4:13; 5:6; Dan. 8:27.

Does Luke understand Jesus’ every nuance?

Our responsibility implies accessibility.
Public meaning, not private intention.




Primacy of Discourse Meaning

Prophets were imperfectly aware, 1 Pet. 1:11-
12; Zech 4:5; 4:13; 5:6; Dan. 8:27.

Does Luke necessarily have to understand
every nuance of meaning of Jesus’ parables, or
1s it enough that he faithfully records them?

With respect to us, responsibility implies
accessibility.

That 1s, do not retreat behind publicly
available meaning to private esoteric intention.



Public Meaning in Luke 18:35

Evyéveto 0¢ €v T €yYLLELY aVTOV €L
Tepuyr®m TVEAOC TLC £KAONTO TOOO
TNV 000V £MOLTOV. Luke 18:35.

£yYLCeLy

= “to approach”

£yYLCeLv
= “to be near”

Discourse-
meaning

hypothetical Author-meaning.
Not clearly expressed.




Public Meaning in Luke 18:35

"Evéveto 8¢ €v T® £yYLLELY 0TOV ElC
Tepuyr®m TVEAOC TLC £KAONTO TOOO
TNV 000V £MOLTOV. Luke 18:35.

£yYLCeLv eyyLlelv
= “to approach” = “to be near”
Discourse. hyp(;;heﬁlc;tl. tAuth(?r-dm]e;artnng.
meaning e had it in mind, bu

did not clearly express it.




The Temptation of Esoteric Meaning

___public |
| | | - BN Tempting./
n
remaining easy theological
harmonistic harmonization
difficulty with Matt. and Mark

(=) (B




5. The Bible Reaching Us



Problem: Merely Overhearing?

God spoke to others long ago.
Our situation 1s different.

God continues to speak to us (Rom. 15:4; 1
Cor. 10:6,11).

We are to believe what they were to
believe.

We are to act as they were,
insofar as our situation is analogous.




The Problem: Do We Merely
Overhear an Address of Long Ago?

God spoke specifically to others long ago.
Our situation 1s different.

But God also continues to speak to us
(Rom. 15:4; 1 Cor. 10:6,11).

We are bound to believe what they were
bound to believe.

We are bound to act and do as they were,
insofar as our situation 1s analogous.




Reckomng the Situation

“Start
c.

‘;%
—




Sufficiency of Scripture

God gives sufficient instruction at all times
(Deut. 18:14-22; Deut. 4:2; Ps. 19).

Current words apply former words.

Completion of the NT implies no more
canon; we are still in the redemptive epoch

of the apostles.
Solidly j
comforting.

7




Sufficiency of Scripture

God gives sufficient instruction to his
people at all points 1n history (Deut. 18:14-
22; Deut. 4:2; Ps. 19)

He gives sufficient current words to enable
correct application of former words.

Completion of the NT implies no more
canonical istruction 1s needed; we are still
in the redemptive epoch of the apostles

Sohdly
comfortm



6. Divine Meaning



Defining Meaning

“Meaning” has a range of meaning.

People advocate speaker, discourse, or
audience.

Can we have a purely human level?
No, God 1s speaking.



Defining Meaning

The word “meaning” has a range of
meaning 1n English.

Philosophers have advocated focusing on
all three, speaker, discourse, audience.

Can a reduction to a supposed purely
human level work?

No, God 1s speaking.



Definitions from Scripture

Meaning is ...
“What God intends” (Isa. 46:10-11)

“Expression”: Christ, the wisdom of God
(Col. 2:3).

“The Spirit’s interpretation” (1 Cor. 2:10;

John 16:13).
@stery]

7




Definitions from Scripture

Meaning is ...
“What God intends” (Isa. 46:10-11)

“What he designs the passage to express,”

what 1t 1n fact expresses, namely Christ, the
wisdom of God (Col. 2:3).

“What the Holy Spirit interprets a passage
to mean” (1 Cor. 2:10; John 16:13).

'ﬁ @stery]

3,

¥




Triunal Meaning

God the God the Son, God the
Father the Logos, Spirit
intends EXPresses interprets

~—_—

¢ One final meaning with no diversity of
perspective 1s unitarian, not biblical.



God’s Meaning 1n Time

%}5\

4 - 4
one stable, e . .
consistent continual 1m11:>.0rtt.1n

meaning dynamic, application
: and relation
transforming
nact to other
* truths




Perspectives on Communicating




Perspectives on Meaning

Meaning: stable propositional truth.

Impact: dynamic development in people.
—Jer. 13:12; Luke 15:7.
Import: harmony with the plan of God.

‘ Rich. \
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Perspectives on Meaning

Meaning: stable propositional truth.

Impact: dynamic development 1in actually
communicating truth to people in time.

—Jer. 13:12; Luke 15:7.
Import: significant harmony with the entire

plan of God.
‘ Rich. \

7




Perspectives on the Tabernacle

Meaning: dwelling of God with Israel.

Impact: tabernacle will expand when God
comes.

Import: tabernacle 1s analogous to Eden,
heaven, Israelite tents, temple,
eschatological dwelling of God.




Perspectives on the Tabernacle

Meaning: tabernacle 1s tent dwelling of
God with Israel.

Impact: it gradually becomes clear that the
tabernacle will undergo expansion and
transformation at the eschatological
appearing of God.

Import: tabernacle i1s analogous to Eden,
heaven, Israelite tents, temple,
eschatological dwelling of God.




Earlier and Later Scripture

What about allusions from earlier material?
A variety of uses.
Later builds on earlier. Not merely repeats.

God knows the end from the beginning. Earlier
anticipates later. Later interprets earlier.

God intended the later in the earlier.




Earlier and Later Scripture

How do we deal with quotations and allusions
from earlier material?

A variety of uses are possible.

Later can build on the earlier rather than simply
repeat 1it. Do not merely equate the two.

God knows the end from the beginning. The
later 1s anticipated in the earlier. Hence the later
1s part of the “import” of the earlier. It can be
used to interpret the earlier.

God mtended the later when speaking the earlier.




Stability and Development

¢ How can God’s meaning stay the same and
develop?




Meaning of a Symbol




Whole and Part

A painting 1s not blotches, but blotches 1n
relation.

Magnifying glass loses the whole.
A story is the whole, not one line.

The Bible 1s a story;
meaning 1n relations, not only parts.



Whole and Part

The meaning of an o1l painting arises not
merely from blotches of paint, but seeing
those blotches 1n relation to one another.

If you only look at detail (magnifying glass
on a painting), you lose sight of the whole.

Similarly, the meaning of a story resides in
the whole, not merely 1n any one line.

The Bible 1s a story whose meaning resides
in relations, not only the individual parts.



7. Summary on Meaning



Divine Meaning

Meaning originates in God.
God has you in mind (Rom. 15:4).

Starting merely with human author creates
problems.

— avoiding God
— assuming noninspiration
— humanity and history devoid of God



Divine Meaning

Meaning originates in the mind and plan of
God, betfore the human author exists.

God has you in mind (Rom. 15:4).

Most hermeneutical theory starts with the
human author and his circumstances, but
ontologically and causally God 1s original,
and backgrounding these realities can create
problems.

— avoiding God

— virtually assuming noninspiration 1n its method
— humanity and history devoid of God's presence



Divine Affirming Human

God
God

| affirms human author
| affirms history

Bot

1 are 1n the context of divine purpose

— God defines human

— God defines history

— Antithetical to non-Christian views

God speaking through man

— anticipates Christ's incarnation

— presupposes Christ's redemption



From Divine to Human

¢ Listen to God speaking now.
¢ God controls history.
¢ God shows that he spoke then.




From Divine to Human

Listen to God speaking to you now.
God shows he 1s the one who controls history.
God shows that he spoke then.

A “reader |
" listen

rogressive
> -
revelation




Focusing on the Original Time

God shows that he spoke then.
— God spoke using the human author

— God spoke 1n circumstances




Focusing on the Original Time

God shows that he spoke then.

— God spoke using the human author whom he
shaped.

— God spoke 1n circumstances that he controlled.




Expansion from Original Setting

Look at human author (“grammatical-historical
interpretation”).

More to divine meaning.

Controlled by sola scriptura.
Scripture 1llumines import of particular texts.

NrOeTressS1ve
> =
revelation



Expansion from Original Setting

Start with the human author 1n his setting
(““erammatical-historical interpretation”).

There 1s more to divine meaning.

The expansion 1s controlled by sola
scrmtura Scrlpture illumines the fullest

NrOeTressS1ve
> =
revelation



Meaning 1n Relations

Addition resides 1n relations among texts
(not spook behind one).

Additional mystery in knowing God.

one human second human
author author

s [0

sin ether all times




Meaning 1n Relations

It 1s safest to think of the addition 1n meaning as
residing in the relations among many texts, rather
than 1n some hidden, spooky area behind just one
text.

Additional mystery in knowing God.

one human second human
author author

o s |

sin ether all times




Meaning and Application

¢ God intends applications.
¢ Application 1s integral--an aspect of import.

¢ Application resides in relation to other
texts, and 1n relation to us.




Meaning and Application

¢ God intends the applications to us as well.

¢ Hence, application 1s not tacked on as an
afterthought, but is integral to the purpose
of God; it 1s an aspect of import.

¢ The application resides in the relation of the
text to many others, and 1n relation to us
and our circumstances.




What about Strange Uses?

Strange uses may be applications.

Spirit works applications without our

AwWdarcness.

J

/
Don't get

™

trapped by pride

in learning. W

Ny



What about Strange Uses?

Even strange uses of the Bible may
sometimes, on closer 1mnspection, be
applications.

The Spirit works the applications without
the recipients being consciously aware of

all the basis for the application.

. ™
Don't get

trapped by pride

in learning.
!




Examples of Strange Applications

Isa. 52:11 tells someone to stop drugs.
Apparent arbitrariness 1s an application.



Example: Using Isa. 54:4-5

*‘Fear not, for you will not be ashamed; be not
confounded, for you will not be disgraced; for you
will forget the shame of your youth, and the
reproach of your widowhood you will remember no
more. °For your Maker 1s your husband, the LORD
of hosts 1s his name; and the Holy One of Israel 1s
your Redeemer, the God of the whole earth he 1s
called.”

B . |




The Indirect Connection




8. Tracing Redemptive-
Historical Themes

Israel and Palestine



Seed and Land 1n Creation

A fasks

prophet, i\ » © “multiply”  [E566dT
king,
priest B ¢ “subdue” -




One Representing a Whole

seed

¢ Adam representing  human race
land

¢ Paradise representing  the earth

o <« @

— cxpansionintime




Seed in OT Times

Israel 1s the people of God’s possession,
Exod. 19:5-6

— Not merely physical descendants, Gen.
17:11-14

— One could join Israel and the Passover,
Exod. 12:43-49; cf. Num. 9:14.

— Rom. 9:6-8 1s based on Gen. 1:28; 3:15;
I[sa. 49:11f.



[Land in OT Times

The land 1s God’s, Lev. 25:23.

A new Paradise, “flowing with milk and
honey.”

Adam i\ Israel i\

Oover over

Paradise Canaan



Seed in NT Times

Christ 1s an Israelite, descendant of Abraham.
12 apostles are descendants of Abraham.
These found the new people of God.

Word Israel 1s not concept of the people of
God.

Church 1nherits 1n Christ, Gal. 3:16; 3:28; 1
Pet. 2:9-10.




Seed in NT Times

Christ 1s an Israelite, descendant of Abraham.
12 apostles are descendants of Abraham.

These found the new people of God, 1n
theological conceptualization.

Do not confuse the word Israel with the
concept of the people of God.

Church 1nherits in Christ, Gal. 3:16; 3:28: 1
Pet. 2:9-10.




[Land in NT Times

Christ rules all, Matt. 28:18-20; Eph. 1:21-
22.

We possess the earth, in down-payment,
through Christ, 1 Cor. 3:21-23.

SENY,

Christ

Oover y

earth Q



Seed and Land in Consummation

A multitude of seed, Rev. 7:9, with Christ’s
name, Rev. 14:1.

Earth 1s possessed 1n fullness, Rev. 21:1;
Matt. 5:5; Heb. 11:10.

— The whole 1s holy.



Seed and Land in Consummation

A multitude of seed, Rev. 7:9, with Christ’s
name, Rev. 14:1.

Earth 1s possessed 1n fullness, Rev. 21:1;
Matt. 5:5; Heb. 11:10.

— The whole 1s holy, because it 1s filled
with the glory of the Lord.



Continuous Organic Growth
[_seed |

Adam (representative)
Abel (individual)
Abraham (family)
Israel (nation)

church (international)

new Jerusalem
(comprehensive)

uorsuedxa

Paradise

looking at Paradise
cave, altars
Palestine

all earth 1n principle
all earth 1n fullness

A 4



Picturing Expansion

here )
will 1t
end?




Cutting Off

$

"N &

>/ S
Y-(

S
Qo
Y? %Q

X
remnant

Diégosing

of all evil.
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Discontinuity in Separations

2dAy |odK10101d

adAmue

| seed | [separation) [ land ]
Adam, holy as head Eden holy as head
(potentially all) (potentially all)
Abraham, socially mixed geographically mixed
Israel, socially pure geographically pure
NT, socially mixed geographically mixed
End, socially pure geographically pure




Structural Relations among Epochs

pure mixed pure consumn;ation
Eden T
typical antitypical
< redemption >

Any intermediate epoch 1s a “parenthesis.”



Structural Relations among Epochs

pure mixed pure consumn;ation
Eden T
typical antitypical
< redemption >

Any epoch except the first and the last can
be considered as a “parenthesis” from a
certain perspective.



Reversal

Evil multiplies (Gen. 6:5-6). Seed of the
serpent.

Multiplies chaos and brings destruction
(Gen. 7).

Christ dies under curse, without offspring.

He dies in obedience, leading to many
offspring, Rom. 5:17-20; Isa. 53:10.



Reversal

Evil has a tendency to multiply (Gen. 6:5-
6). There 1s a the seed of the serpent.

But it multiplies chaos and brings
destruction on 1tself (Gen. 7).

Christ dies under curse, without physical
offspring.

Since he dies in obedience, he has many
offspring, Rom. 5:17-20; Isa. 53:10.



9. Theme of Bible Translation



How to Treat a Minor Theme

The Bible contains no direct discussion of
Bible translation.

Expand a theme in generality:
communication.



How to Treat a Minor Theme

The Bible contains no direct discussion of
Bible translation.

Expand the theme into more general
consideration, for example,
communication.



Creation

to himself, Gen. 1:26.
to the world, Gen. 1:3.
to man, Gen. 1:28-30.

Translation extends it.



Creation

A speaks, making known his will

to himself, Gen. 1:26
to the world, Gen. 1:3
to man, Gen. 1:28-30

Bible translation extends this process to
various human languages.



The Fall

The fall brings communication problems.
— Adam and Eve pass blame.

— Cain and Abel.
The serpent tries to obscure.



The Fall

The fall brings communication problems.
— Adam and Eve pass blame.

— Cain and Abel.
The serpent tries to obscure the word of God.

-
]
)



Languages in the OT

Babel many languages; challenge of
communication.

Abraham ¢ Gen. 12:3 blessing to all nations.
Solomon ¢ Submission of nations, Ps. 72:11.

Prophets ¢ Nations come and hear the law,
Mic. 4:2.




Languages in the NT

Jesus

Pentecost

You

Plan for all, Luke 24:47

Reversal of Babel; all hear 1n
principle.

Canonization plus teaching.
Teaching includes translation.

All nations gathered, Rev.
21:24, based on Isa. 60:3.

You are a part of fulfillment.



Bible Translation as a

Perspective
¢ Expand from pape€rto hearts, Heb. 8:10.
¢ All interpretaty “translation.”
¢ The goal 1s heart.

final Law, 2



Bible Translation as a
Perspective

¢ Expand from tranghation onto paper to

translation onto

hearts, Heb. 8:10.

lication becomes



10. Theme of Plant Kingdom



Plants 1n Creation

Ordained by God and belonging to him,
Gen. 1:9-13; 2:5,9; etc.

Serving the higher, Gen. 1:29-30.
Channel for special blessing, Gen. 2:9.
Human care for them, Gen. 2:15-17.

— Conservation and development, 2:15.

ax‘*
I 2T

— Enjoyment, 2:16.



Plants 1n the Fall

The Fall involves misuse of a plant, 3:6.
Curse involves plants, 3:17-19.

Man’s harmony with garden and plants
disrupted, Gen. 3:17-19, 23.

Paradisiacal goal invokes plant imagery,
Ezek. 36:35; Joel 2:3; Isa. 51:3.



Plants for the Patriarchs

Development of agriculture, Gen. 4:2, 12, 14
A meal with God, 14:18; 18:8; 19:3.

Famine to abundance, 12:10 vs. 12:3; 49:11-12;
49:22.26; 41.

— Egypt 1s saved (blessed) for Abraham’s
sake.




Plants for Moses

Daily provision: manna, Exod. 16:15.
Meal with God, Exod. 24:11.

Promise of abundance 1n the land, Exod.
23:14-17, 25; 22:29.

Care for plants, Exod. 23:10-11; Deut. 20:19-
20; 24:19-22.

Blessing and curse through land and its
plants: Lev. 26; Deut. 26; 28.



Prophetic Vision of Final Bliss

Renewal of plants, Ezek. 36:35.

— Daily provision, Ezek. 47:12.

— Meal with God, Isa. 25:6.

— Abundance, Isa. 51:3; Ezek. 36:35.

With spiritual renewal, Ezek. 36:29; Isa. 44:3-
4; Hos. 2:9-12, 18-23.




Plants 1n the NT

Daily provision, Matt. 6:11
Meal with God
—now, the Lord’s Supper

— yet to come, the Marriage Supper, Rev.
19:9

Ultimate prosperity, Rev. 21:1; 22:2.




Plant Kingdom as a Perspective

Meal with God signifies the whole.

Plants’ service symbolizes Christ’s service,
John 12:24.

Reproduction 1n plants symbolizes God’s
kingdom, Mark 4:26-32.

Creation 1s like a giant plant.
“Organic” development leads to “harvest.”

Renovative history means life out of death.



Plant Kingdom as a Perspective

In a meal with God, they signify the whole.

Plants’ service to man symbolizes Christ’s
service, in John 12:24.

Reproduction in plants 1s a figure of God’s
kingdom, Mark 4:26-32.

Creation 1s like a giant plant. There 1s
“organic” development leading to
“harvest.”

Renovative history follows the pattern of
life out of death.



Plants as Metaphor for Christ

Isa. 11:1

Zech. 6:12

Ezek. 17:1-24, especially 17:22-24
John 15

Rom. 11:16-24



11. Hints for Tracing Themes

Know your Bible! (May be no key word.)

Broad principle embodied in a narrow
point.

Include the endpoints, creation and
consummation.



11.

Hints for Tracing Themes

Know your Bible! (You cannot always
count on tracing a key word through the
Bible using a concordance.)

See the broader principle embodied 1n an
apparently narrow starting point.

Make sure you reflect on the endpoints,
creation and consummation, and not merely
on the times 1n between the two ends.



12. How to “Preach” a Historical
Text



What Is the Controversy?

How preach OT history?

Greidanus: redemptive-historical preaching
vs. exemplary preaching.

What happened What ?Xamples
once-for-all and eESOHS
in God’s plan? are there
for us?




What Is the Controversy?

How do you preach from OT history?

In Greidanus’ book, redemptive-historical
preaching vs. exemplary preaching.

What happened Wha(ti ?Xamples
once-for-all £l eESOHS
in God’s plan? are there
for us?




Exemplary Approach

How are human beings then like us now?
then now

&) David kills [ analogy > you be
8 | Goliath  brave for God

-




Value of Exemplary Approach
__pluses |

Identifies with Man-centered.
people. Moralistic; no
Direct, forceful gospel.
application. No Christ.

Problems.j




Value of Exemplary Approach
__pluses |

Builds on natural
sense of 1dentifying
with other people.

Direct, forceful
application.

Man-centered.

Moralistic; no
gospel.

No Christ.

Problems.]

J

¥



Preparation Approach

How did God work history forward?

Go

o
e

—)
David delivere ‘as a step in preparing

Israel a national context
__for Christ’s coming




Preparation Approach

How did God work history forward through
the events, with you in mind?

fon

e
David delivere ‘as a step in preparing
Israel a national context

__for Christ’s coming |




Senses of “Redemptive History”™

Greydanus calls the preparation approach
“redemptive-historical” preaching.

The term used within the controversy in
Holland.

Westminster: sensitivity to history.
Not endorsing the Dutch movement.



Senses of “Redemptive History”™

Greydanus calls the preparation approach
“redemptive-historical” preaching.

The term used within the controversy in
Holland.

At Westminster, we use the term to indicate
sensitivity to the historical outworking of
God’s purposes.

We do not narrowly endorse all the
particulars of the earlier Dutch movement.



Value of Preparation Approach

Unrepeatable events.

Text 1n 1ts historical
context.

God-centered.

[Loses sense of
commonality.

Lecture without
application.

Not wholly Christ-
centered.



Value of Preparation Approach

Recognizes
progressive and
unrepeatable character
of God’s working.

Sets text 1n 1ts
historical context.

God-centered.

May remove any
sense of
commonality.

May degenerate 1nto
a lecture and never
get to application.

Not wholly Christ-
centered.



Approach by God's Character

What does the passage show about God?

fon

-

and faithful to
deliver David

(God was powerful

J

and faithful to

. deliver You

(God is still powerful

J




Value of God's-Character Approach
_ pluses |

Thoroughly God-
centered.

Underlines truth
holding now.

May eliminate history.

May remain remote from
human struggle.

Lecture on doctrine and
not application.

Not wholly Christ-
centered.



Value of God's-Character Approach
_ pluses |

Thoroughly God-
centered.

Underlines truth
holding now.

May eliminate history.

May remain remote from

human struggle and
doubt.

May degenerate into a
lecture on doctrine and
never get to application.

Not wholly Christ-
centered.



Typological Approach

How is this a type of Christ? (For example,
how do mediators point to Christ?)

o
- mediates -
delveranee

E— - " Christ destroys\
David killed ’ the kingdom
earthly enemy of Satan




Value of Typological Approach
_ pluses

Thoroughly
Christ-centered.

Underlines unity
of salvation.

Preaches the
gospel.

May sublimate the earlier

story.
May neglect original
context.

May neglect application.



Value of Typological Approach
_ pluses

Thoroughly
Christ-centered.

Underlines unity
of the plan of
salvation.

Preaches the
gospel.

May sublimate the earlier

story.
May neglect original
context.

May neglect application.



Fulfillment Approach

How does Christ fulfill?

Typological, but accenting the uniqueness of
Christ.

David temporarilf (Christ destroye
suppressed an ’ forever the
_ earthly enemy _ultimate enem




Fulfillment Approach

How does this narrative point to Christ as a
surpassing fulfillment?

Like the typological approach, but accenting
the differences and the uniqueness of
Christocentric fulfillment. ]

David temporarilf (Christ destroyej

suppressed an ’ forever the
_ earthly enemy _ultimate enem




Comparing Approaches

¢ Do we bypass Christ and his work?

David

you




Some Validity in All Approaches

Legitimate comparisons. Many analogies:
man, history, God, mediation, fulfillment.

NT uses all the approaches.
Heart of NT 1s Christocentric fulfillment.

Use fulfillment as central.




Some Validity in All Approaches

All the approaches use legitimate points of
comparison, within a world that God
created with many avenues of analogy:
man, history, God, mediation, fulfillment.

Within the NT one may find appeals to the

OT that resemble all the approac

At the heart of NT theology and
1s Christocentric fulfillment.

hes.

preaching

Hence make an effort to use the fulfillment

approach as central to your ministry.



Merging Approaches 1n Fulfillment




How Approaches Merge in
Fulfillment

Exemplary: imitate Christ who fulfills
humanity.

Preparation: the old prepares for Christ.

God's character: Christ supremely reveals
God.

Typological: emphasize correspondences
with the old.



How Approaches Merge in
Fulfillment

Exemplary: imitate Christ who fulfills the
human pattern.

preparation: the old prepares for Christ who
surpasses 1it.

God's character: Christ supremely reveals
the Trinitarian God.

Typological: emphasize correspondences
with the old.




Is OT Preaching Too Hard for Us?

You already know, 1 John 2:22-27.

Learn by meditating, Psalm 1.

Start with OT passages quoted in the NT.
Move to passages next door.

Be vulnerable. Be willing to acknowledge

error or sin.
4 &urage!j
Y &
X




13. Diachronic Analysis

See attached explanation.



Parts of Diachronic Analysis

Part a:

— Find immediate source or sources.

— Pick one source, and find its sources.
— Continue backward.

Part b:

— Ask what 1s added at each stage.

Backwards
-i and forwards
b




Parts of Diachronic Analysis

Part a:

— Find immediate source or sources to
which your passage alludes or on which

it 1s built.
— Pick one such source, and then find 1ts

sources. —

Cont: backward Backwards
— Continue backward. ;} and forwards
Part b: ¥

— Ask what 1s added at each later stage.



Diachronic Analysis Part a

¢ Part a. Trace sources backward. -

Matt. 2631 ® Jesus’ B Zech. 137 8
Bzek. 34:23-24] B Jer, 23:16 | B Mic. 5:2-4] B
5. 78:70-72: Ps. 8021 ctc. (2 Sam. 778 S

2 Sam. 5:2| B Num. 27:17 B Exod. 3:1 #
Gen. 49:24: 48:15| ®(Gen. 3:15|




Diachronic Analysis Part b

Part b. Note what 1s added at each stage.
General promise of redeemer

God 1s Shepherd of Jacob
God 1s Shepherd, perhaps generally
human mediator trains as shepherd

mediator like Moses 1s needed
David will shepherd

David will shepherd and greater
works will come




Diachronic Analysis Part b

Part b. Note what 1s added at each stage.

See 1t 1n all history
The final David will shepherd
Contrast the false shepherds
God shepherds carefully

He shepherds 1n suffering
Now fulfillment has come

The remedy has opened 1n the
CTOSS




Exercise in Diachronic Analysis

See attached explanation.

Start with Matt. 11:10 or with a text from
your biblical-theological paper.

Do Part a and Part b.
For an early text, go forward as well as back.

‘ Try 1it. \

7




Exercise in Diachronic Analysis

See attached explanation.

Start with Matt. 11:10 or with some portion
of the text that you have chosen for your
biblical-theological paper.

Do Part a and Part b on this text.
If you started with a text early in redemptive

history, go forward as well as back. Try it.

7
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